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* Install DJI Fly App (Necessary)
» Watch Video Tutorials
+ Read User Manual
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Connect the goggles to the mobile device using a suitable
data cable. Run DJI Fly on the mobile device and follow the
prompts to activate the D]l devices. Follow the prompts in
the goggles if unable to connect the mobile device.
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Power on/off: Press, then press and hold.
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After activation, tap Connection Guide on DJI Fly and follow
the on-screen instructions to connect the aircraft.
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DJI Fly App

Connection Guide

You can wear both your glasses and the goggles together.
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@ 5D button

(2 Back Button

@ USB-C Port

@ microSD Card Slot
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1. Pindai kode QR untuk aplikasi DJI Fly (diperlukan), video
tutorial, dan manual pengguna.

2. Menghidupkan/mematikan: tekan, lalu tekan dan
tahan.

3. Hubungkan kacamata ke perangkat seluler menggunakan
kabel data yang sesuai. Jalankan D)I Fly pada perangkat
seluler dan ikuti petunjuk untuk mengaktifkan perangkat
DJI. Ikuti perintah pada kacamata jika tidak dapat
menghubungkan perangkat seluler.

4. Setelah aktivasi, ketuk Panduan Koneksi di aplikasi DJI
Fly dan ikuti petunjuk pada layar untuk menghubungkan
pesawat.

5. Anda dapat mengenakan kacamata optik dan kacamata
secara bersamaan.

@ (D Tombol 5D
(@ Tombol Kembali
® Port USB-C
@ Slot Kartu microSD
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1. Imbas kod QR untuk Apl DJI Fly (diperlukan), video tutorial
dan manual pengguna.

2. Hidupkan/matikan kuasa: tekan, kemudian tekan dan
tahan.

3. Sambungkan gogal ke peranti mudah alih menggunakan
kabel data yang sesuai. Lancarkan DJI Fly pada peranti
mudah alih dan ikuti arahan untuk mengaktifkan
peranti DJI. Ikuti arahan pada gogal jika tidak dapat
menyambungkan peranti mudah alih.

4. Selepas pengaktifan, ketik Panduan Sambungan pada D)I
Fly dan ikuti arahan pada skrin untuk menyambungkan
pesawat.

5. Anda boleh memakai cermin mata dan gogal bersama-
sama.

@ ( Butang 5D
(@ Butang Kembali
® Port USB-C
(@ Slot Kad microSD
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Bbarapckn

1. CkaHupaiite QR koga 3a npunoxeHueto DJI Fly
(Heo6x0AMMO), 3a BMAEO YPOLIM 1 PbKOBOACTBOTO 3@
notpeéuTens.

2. BrntouBaHe/M3kntouBaHe: HaTUCHeTe, cej ToBa
HaTUCHETe 1 3ajPbXTe.

3. CBbpXeTe oumnnata KbM MOBUNHOTO YCTPOWCTBO C
noaxopsLy kaben 3a gaHHW. CtapTtupaiite D)l Fly Ha
MOBW/IHOTO YCTPOWCTBO U CiefBaiTe NOAKaHWTE, 3a Ad
akTusmpaTe D)l yctpoiicteaTa. Cneagaiite mogkaHuTe
B 04MAaTa, ako He MoxeTe Ja CBbpXeTe MOBUIHOTO
YCTPOWCTBO.

4. Cnep aKTviBrpaHe, JOKOCHeTe CNpaBoYHMKa 3a
cebp3BaHe B D)l Fly 1 cnegsaiite nHCTpyKLmmTE Ha
eKpaHa, 3a Ja CBbpXeTe ApoHa.

5. MoxeTe Aa HOCUTe ounnaTa 3aeHo C AVOMTPUYHN Un
Apyrvi oumna.

@ (@ 5D 6yToH
(@ ByToH 3a BpbLUaHe
®) USB-C nopt
(@ Cnor 3a microSD kapTa

1. Naskenovanim QR kédu ziskate pristup k aplikaci DJI Fly
(nezbytnd), vyukovym videim a uZivatelské pfirucce.

2. Zapnuti/vypnuti: stisknéte a poté stisknéte a podrzte.

3. Pripojte bryle k mobilnimu zafizeni pomoci vhodného
datového kabelu. Spustte na mobilnim zafizenf aplikaci
DJI Fly a podle pokyn( aktivujte zafizeni DJI. Pokud se vam
nedafi pFipojit k mobilnimu zafizeni, postupuijte podle
pokyn0 v brylich.

4. Po aktivaci klepnéte na Priivodce pFipojenim v nabidce
DJI Fly a podle pokynd na obrazovce pFipojte dron.

5. MUZete mit nasazené soucasné dioptrické bryle i pilotni
bryle.

@ (D Tlaitko 5D

@ Tlatitko Zpét
® Port USB-C
@ Otvor pro kartu microSD

1. Scan QR-koden til DJI Fly-appen (nedvendig),
vejledningsvideoer og brugervejledning.

2. Teend/sluk: Tryk, og tryk derefter igen og hold nede.

3. Slut FPV-brillerne til mobilenheden ved hjzelp af et
passende datakabel. Ker DJI Fly pa mobilenheden, og
falg prompterne for at aktivere DJl-enhederne. Falg
prompterne i FPV-brillerne, hvis du ikke kan forbinde
mobilenheden.

4. Efter aktivering skal du trykke pa Forbindelsesvejledning
pa DJI Fly og felge vejledningen pa skaermen for at
forbinde dronen.

5. Du kan baere dine briller og FPV-brillerne sammen.

@ (@ 5D-knap

@ Tilbage-knap
®) USB-C-port
(@ Abning til microSD-kort

1. Scanne den QR-Code fiir die DJI Fly App (erforderlich),
Tutorial-Videos und das Handbuch.

2. Ein-/ausschalten: Kurz driicken, dann nochmals driicken
und gedrickt halten.

3. Verbinde die Goggles Uber ein geeignetes Datenkabel mit
dem Mobilgerat. Starte die DJI Fly App auf dem Mobilgerat
und befolge die Anweisungen, um die DJI-Geréate zu
aktivieren. Befolge die Anweisungen in den Goggles,
wenn diese nicht mit dem Mobilgerat verbunden werden
kénnen.

4. Tippe nach der Aktivierung in D)l Fly auf Verbindungstutorial
und befolge die Anweisungen auf dem Bildschirm, um das
Fluggerat zu verbinden.

5. Du kannst die Goggles zusammen mit deiner Brille tragen.

@ (D 5D-Taste

(@ Zuriick-Taste
(@ USB-C-Anschluss
(@ microSD-Kartensteckplatz

1. Escanee el cédigo QR para acceder a la Aplicacién DJI Fly
(obligatoria), a videotutoriales y al manual de usuario.

2. Encender/apagar: pulse, vuelva a pulsar y mantenga
pulsado.

3. Conecte las gafas al dispositivo mévil utilizando un cable
de datos compatible. Inicie la aplicacién D)l Fly en el
dispositivo movil y siga las instrucciones para activar los
dispositivos DJI. Siga las instrucciones en las gafas si no es
posible conectarse al dispositivo movil.

4. Tras la activacién, pulse Guia de vinculacién en la
aplicacién DJI Fly y siga las instrucciones que aparezcan
en la pantalla para vincular la aeronave.

5. Puede llevar sus propias gafas y las gafas al mismo
tiempo.

@ @s8otsnsD
(@ Botén de retroceso
@ Puerto USB-C
(@ Ranura para tarjetas microSD

1. Zapwote tov KwdLKO QR yla ipdopacn otnv epappoyn
DJI Fly (amtapaitntn), Ta ekmatSeuTikd Bivieo kat to
eyxelpidlo xpriong.

2. Evepyottoinon/amevepyotoinan: Tatrote Kal £meLta
TIATHOTE TTAPATETAPEVA.

3. TUVSEOTE TA YUOALA PE TNV KLVNTH GUCKEU)
XPNOLUOTIOLWVTAG TO KATAAANAO KAAWSLO SES0PEVWV.
ExteNéote to DJI Fly otnv Kvntrj 6UoKeur Kat
AKOAOUBNOTE TLG 08NYLEG yLa Va EVEPYOTIOLOETE TLG
OUOKEVEG DJI. AKOAOUBHOTE TLG 08nyieg oTa yuaALd av Sev
UTIOPELTE Va CUVEECETE TNV KVNTF CUOKEUN.

4. Metd tnv evepyortoinorn, Tatrote tov 08nyo6 ZUvSeang
oto DJI Fly kat akoAouBroTe TLG 08nyieg otnv 08ovn yla
VA OUVSECETE TO AEPOOKAPOG,.

5. Mmopelte va gpopdate ta yuaAld Stépbwaong tng dpaorig
00G KAl Ta yuoAd padi.

@ @ Koupri 5D
(@ Kouprt emotpo@rig
® OUpa USB-C
@ YroSoxn kaptag microSD

1. Skannaa QR-koodi DJI Fly-sovellukselle (valttamaton),
ohjeistusvideoille ja kayttéoppaalle.

2. Virta paalle / pois paalta: paina, ja paina sitten pitkaan.

3. Yhdista lasit mobiililaitteeseen sopivalla datakaapelilla.
Kaynnista DJI Fly mobiililaitteessa ja aktivoi DJI-laitteet
noudattamalla kehotteita. Noudata laseissa nakyvia
kehotteita, jos et voi yhdistaa niita mobiililaitteeseen.

4. Aktivoinnin jalkeen voit yhdistaa kopterin napauttamalla
DJI Fly -sovelluksen painiketta Connection Guide
(yhdistamisopas) ja noudattamalla ndytélla olevia ohjeita.

5. Voit kayttaa laseja yhdessa silmalasien kanssa.

@ (@ 5D-painike

(@ Takaisin-painike
@ USB-C-portti
(@ microSD-korttipaikka



1. Scannez le code QR pour accéder a |'application DJI Fly
(requise), les vidéos des tutoriels et le guide d'utilisateur.

2. Allumer/Eteindre: appuyez une fois, puis appuyez et
maintenez le bouton enfoncé pour allumer/éteindre.

3. Connectez les goggles a I'appareil mobile a l'aide d'un
cable de données adapté. Exécutez DJI Fly sur l'appareil
mobile et suivez les instructions pour activer les appareils
DJI. Suivez les instructions dans les goggles si vous ne
parvenez pas a connecter 'appareil mobile.

4. Une fois activé, appuyez sur Guide de connexion dans
DJI Fly et suivez les instructions a I'écran pour connecter
l'appareil.

5. Vous pouvez porter vos lunettes et vos goggles ensemble.

@ (@ Bouton 5D
(@ Bouton de retour
® Port USB-C
(@ Emplacement pour carte microSD

1. Skenirajte QR kod za aplikaciju D]I Fly (obavezno),
videozapise s uputama i korisnicki priruc¢nik.

2. Ukljucivanje/iskljucivanje: pritisnite, a zatim pritisnite i
drZite.

3. PoveZite naocale s mobilnim uredajem pomocu
odgovarajuceg podatkovnog kabela. Pokrenite aplikaciju
DJI Fly na mobilnom uredaju i slijedite upute za aktiviranje
DJI uredaja. Slijedite upute u naocalama ako se ne mozete
povezati na mobilni uredaj.

4. Nakon aktiviranja dodirnite Vodi¢ za povezivanje na
aplikaciji DJI Fly i slijedite upute na zaslonu za povezivanje
letjelice.

5. MozZete istovremeno nositi naocale za dron i naocale za
vid.

@ ©®Gumbsp
(@ Gumb za povratak
® Utor za USB-C
(@ Utor za microSD karticu

1. Szkennelje be a QR-kédot a D)I Fly app (sziikséges), az
oktatévidedk és hasznalati Gtmutatd beszerzéséhez.

2. Be- és kikapcsolas: nyomja meg, majd nyomja meg és
tartsa lenyomva.

3. Csatlakoztassa a szemiveget a mobileszkdzh6z egy
megfelel6 adatkabellel. Futtassa a DJI Fly alkalmazast a
mobileszkdzon, és kdvesse az utasitasokat a DJI eszkdzok
aktivaldsdhoz. Ha nem tud csatlakozni a mobileszkézhoz,
kovesse a szemivegben megjelend utasitasokat.

4. Az aktivalast kovetéen koppintson a Csatlakozasi
Utmutaté elemre a DJI Fly alkalmazasban, és kovesse
a képernyén megjelend utasitasokat a repuil6gép
csatlakoztatdsédhoz.

5. Egyszerre viselheti szemivegét és a DJI-szemuveget.

@ (@ 5D gomb
() Vissza gomb
(® USB-C port
(@ microSD-kartyanyilas

1. Eseguire la scansione del codice QR per I'app DI Fly
(necessaria), i video tutorial e il manuale d'uso.

2. Accensione/Spegnimento: premere una volta, quindi
premere nuovamente e tenere premuto.

3. Collegare il visore al dispositivo mobile tramite un cavo
dati adatto. Eseguire DJI Fly sul dispositivo mobile e
seguire i prompt per attivare i dispositivi DJI. Se non si
riesce a collegare il dispositivo mobile, seguire le istruzioni
sul visore.

4. Dopo l'attivazione, toccare Connection Guide (Guida alla
connessione) su DJI Fly e seguire le istruzioni visualizzate
sullo schermo per connettere I'aeromobile.

5. E possibile indossare insieme gli occhiali da vista e il
visore.

@ (D Pulsante 5D
() Ppulsante Indietro
@ Porta USB-C
(@ vano per scheda microSD

Nederlands

1. Scan de QR-code voor de DJI Fly-app (noodzakelijk),
instructievideo's en gebruikershandleiding.

2. Aan- en uitzetten: Indrukken, vervolgens indrukken en
vasthouden.

3. Verbind de veiligheidsbril met het mobiele apparaat met
behulp van een geschikte gegevenskabel. Start D) Fly
op het mobiele apparaat en volg de aanwijzingen om de
DJl-apparaten te activeren. Volg de aanwijzingen in de
veiligheidsbril als u geen verbinding kunt maken met het
mobiele apparaat.

4. Na activering tikt u op verbindingshandleiding in DJI Fly
en volgt u de instructies op het scherm om de drone te
verbinden.

5. U kunt uw bril en de veiligheidsbril samen dragen.

@ (D 5D-knop
(@ Terugknop
(® UsB-C-poort
(@ microSD-kaartsleuf

1. Skann QR-koden for DJI Fly-appen (pakrevd),
opplaeringsvideoer og bruksanvisning.

2. Sla pa/av: trykk, deretter trykk og hold.

3. Koble brillene til mobilenheten ved bruk av en passende
datakabel. Kjgr DJI Fly pa den mobile enheten og
felg instruksjonene for & aktivere DJI-enhetene. Falg
beskjedene i brillene dersom du ikke far koblet til
mobilenheten.

4. Etter aktivering trykker du pa Tilkoblingsveiledning pa
DJI Fly og felger instruksjonene pa skjermen for 4 koble til
flyet.

5. Du kan ha pa dine egne briller og disse brillene sammen.

@ (@ 5D-knapp
@ Tilbake-knapp
® USB-C-port
(@ microSD-kortspor

1. Zeskanuj kod QR, aby uzyska¢ dostep do aplikacji DJI Fly
(niezbedne), filméw instruktazowych i instrukcji obstugi.

2. Wiaczenie/wytgczenie zasilania: nacisnij, a nastgpnie
nacisnij i przytrzymaj.

3. Podfgcz gogle do urzadzenia mobilnego za pomoca
odpowiedniego kabla do przesytu danych. Uruchom
DJI Fly na urzgdzeniu mobilnym i postepuj zgodnie z
instrukcjami, aby aktywowac urzadzenia DJI. Postepuj
zgodnie z komunikatami w goglach, jesli nie mozesz
potaczy¢ sie z urzadzeniem mobilnym.

4. Po aktywadji kliknij opcje Poradnik potgczen na DJI Fly
i postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na
ekranie, aby potgczy¢ drona.

5. Mozesz nosi¢ swoje okulary i gogle jednoczesnie.

@ @Przycisk 5D
() Przycisk wstecz
® Port USB-C
(@ Gniazdo kart microSD

1. Leia o cédigo QR para ter acesso a aplicagdo DJI Fly
(obrigatéria) aos videos tutoriais e ao manual do
utilizador.

2. Ligar/desligar: prima, e em seguida prima de forma
continua.

3. Ligue os 6culos ao dispositivo mével com um cabo de
dados adequado. Execute o DI Fly no dispositivo mével
e siga as instruces para ativar os dispositivos DJI. Siga as
mensagens de aviso nos éculos, se ndo conseguir ligar o
dispositivo moével.

4. Ap6s a ativagdo, toque em Guia de Conexdo no DJI Fly
e siga as instrucdes no ecra para conectar a aeronave.

5. Pode utilizar os seus 6culos de ver com os nossos dculos.

@ @8otéo 5D
(@ Botso Voltar
® Porta USB-C
(@ Ranhura para cartio microSD

Portugués (BR)

1. Leia o cédigo QR para ter acesso ao aplicativo DJI Fly
(necessario), videos tutoriais e manual do usuario.

2. Ligar/desligar: pressione uma vez, entdo pressione
novamente e segure.

3. Conecte os dculos ao dispositivo mével usando um cabo
de dados adequado. Execute o DJI Fly no dispositivo
movel e siga as instru¢des para ativar os dispositivos DJI.
Caso ndo seja possivel conectar o dispositivo mdvel, siga
as instrugdes nos 6culos.

4. Apés a ativagdo, toque em Guia de conexdo no DI Fly e
siga as instrucdes na tela para conectar a aeronave.

5. E possivel usar seus 6culos e os éculos da DJl juntos.

@ @8otéo 5D
(@ Botao voltar
® Porta USB-C
(@ Compartimento de cartdo microSD

1. Scanati codul QR pentru aplicatia DJI Fly (necesard),
tutoriale video si manualul de utilizare.

2. Pentru a porni/opri: apasati lung.

3. Conectati ochelarii de comanda la dispozitivul mobil
folosind un cablu de date adecvat. Porniti aplicatia DJI
Fly pe dispozitivul mobil si urmati instructiunile pentru
a activa dispozitivele DJI. Urmati instructiunile de pe
ochelarii de comanda daca nu va puteti conecta la
dispozitivul mobil.

4. Dupa activare, atingeti Ghidul de conectare de pe DJI
Fly si urmati instructiunile de pe ecran pentru a conecta
drona.

5. Puteti purta atat ochelarii dvs., cat si ochelarii de comanda
n acelasi timp.

@ (D Buton 5D
(@ Butonul Tnapoi
@ Port USB-C
(@ Fanta cardului microSD

1. OTckaHupyiiTe QR-Kog, YTOBbI MONYUNTL AOCTYM K
npunoxenuto DJI Fly (o6s3aTenbHO), 06y4atoLLyimM BUAeO
1 PyKOBOZACTBY NO/b30BaTeNs.

2. Bk/toyeHne/BbIK/IIOUYEHME: HAXMITE, 3aTEM HaxXMuTe
eLle pas 1 yaepxvBainte KHOMKy.

3. MoakntoumTe 0UKM K MOBUNBHOMY YCTPOCTBY C MOMOLLIbIO
nogxozsLLero kabens nepegayn gaHHbIx. 3anycrute
npwunoxeHue DJI Fly Ha MobunbHOM ycTpoiicTee 1
CnefyiTe NHCTPYKLUMAM, YTOBbI aKTVBMPOBaTb YCTPOCTBa
DJI. Ecv He yaaeTcst MOAKOUNTE OUKN K MOBUIBHOMY
YCTPOICTBY, CneAyiTe MHCTPYKLIMAM Ha OuKax.

4. Tocne aKkTuBaLMK BbibepuTe PyKoBOACTBO MO
nogkatoueHuto Ha DI Fly v cneayiite MHCTPYKUMAM Ha
3KpaHe, YTO6bI MOAKKOUNTL APOH.

5. 3TV 0YKM MOXHO HOCUTL BMECTE C 06bI4HLIMY OUKamu.

@ (@ KHonka 5D
(@ KHonka Bo3spata
® Moprt USB-C
(@ Cnot ans kapTsl NamMaT! MicroSD

1. Naskenujte QR kéd aplikacie DJI Fly (nevyhnutné),
vyucbovej videi a pouzivatelskej prirucke.
2. Zapnutie/vypnutie: Stlacte a potom stlacte a podrite.

3. Okuliare pripojte k mobilnému zariadeniu vhodnym
datovym kablom. Spustite aplikaciu DJI Fly na mobilnom
zariadeni a postupujte podla pokynov na aktivaciu
zariadeni DJI. Ak sa vam nepodari pripojit mobilné
zariadenie, postupujte podla pokynov v okuliaroch.

4. Po aktivacii tuknite na Sprievodcu pripojenim v aplikécii
DJI Fly a podla pokynov na obrazovke pripojte lietadlo.

5. Naraz mozZete nosit dioptrické i elektronické okuliare.

(@ Tlatidlo 5D

@ Tlacidlo Spat

@ Port USB-C

(@) zasuvka na kartu microSD

1. Skanna QR-koden for DJI Fly App (obligatoriskt),
handledningsvideor och bruksanvisningen.

2. Sla pa/av: tryck och hall intryckt.

3. Anslut glaségonen till den mobila enheten med en
lamplig datakabel. Kor DJI Fly p& den mobila enheten
och félj anvisningarna for att aktivera DJI-enheterna. Folj
uppmaningarna i glaségonen om du inte kan ansluta till
den mobila enheten.

4. Tryck pa Connection Guide (Anslutningsguide) pa DJI Fly
efter aktivering och folj instruktionerna pa skarmen for att
ansluta drénaren.

5. Du kan ha bade dina vanliga glasdgon och
dronarglasdgonen pa dig samtidigt.

@ (D 5D-knapp
(2 Bakatknapp
@ USB-C-port
(@ microSD-kortplats

1. DJI Fly uygulamasi (gerekli), egitim videolari ve kullanim
kilavuzu icin QR kodunu tarayin.

2. Agma/kapama: Agma kapama tusuna basin ve basili tutun.

3. Uygun bir veri kablosu kullanarak gozlikleri mobil
cihaza baglayin. DJI cihazlarini etkinlestirmek icin DJI Fly'i
mobil cihazda calistirin ve komutlari izleyin. Mobil cihazi
baglayamiyorsaniz gozlik sistemindeki talimatlari izleyin.

4. Etkinlestirmeden sonra DJI Fly uygulamasinda Baglanti
Kilavuzuna dokunun ve hava aracini baglamak icin
ekrandaki talimatlari izleyin.

5. Gozluk sistemini, normal gézluglnuzle birlikte
kullanabilirsiniz.

@ @s5p pugmesi
() Geri Digmesi
(@ USB-C Baglanti Noktasi
(@ microSD Kart Yuvasi
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